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COUNCIL REGULATION (EC) No 2761/94
of 10 November 1994

amending Regulation (EC) No 3676/93 fixing, for certain fish stocks and groups
of fish stocks, the total allowable catches for 1994 and certain conditions under
which they may be fished

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3760/92
of 20 December 1992 establishing a Community system
for fisheries and aquaculture ('), and in particular Article 8
(4) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, under the terms of Article 8 (4) of Regulation
(EEC) No 3760/92, it is incumbent upon the Council to
establish the total allowable catches (TACs) for each
fishery or group of fisheries;

Whereas Regulation (EC) No 3676/93 (), fixes, for certain
fish stocks and groups of fish stocks, the TACs for 1994
and certain conditions under which they may be fished ;

Whereas the state of the stocks of sprat and whiting in
the North Sea, and of haddock to the west of Scotland,
allow increases in their respective TACs without endange-
ring the future management of these resources;

Whereas, taking account of the latest scientific advice, it
is necessary to establish seasonal limitations on fishing
activities in the Celtic Sea in order to limit fishing for
herring ;

Whereas Regulation (EC) No 3676/93 should therefore be
amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EC) No 3676/93 is hereby amended as
follows :

1. A new paragraph shall be inserted after paragraph 7 of
Article 6 as follows : -

7a.  Fishing for herring shall be prohibited from
30 October to 12 November 1994 within the area
bounded by the following coordinates :

— the southern coast of Ireland at longitude
09°00'W,

— latitude 51°15'N, longitude 09°00'W,

— latitude 51°15'N, longitude 11°00'W,

— latitude 52°30'N, longitude 11°00'W,

— the west coast of Ireland at latitude $2°30'N’

2. The Annex to this Regulation shall replace the corre-
sponding elements of the existing Annex.
Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following that of its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 10 November 1994.

o L 389, 31. 12. 1992, p. 1.
o L 341, 31. 12. 1993, p. 1.
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For the Council
The President
U. SEILER-ALBRING
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ANEXO / BILAG / ANHANG / [TIAPAPTHMA / ANNEX / ANNEXE / ALLEGATO / BIJLAGE /
. ANEXO0

TAC en 1994 por especie y zona y la distribucién, entre los Estados miembros, de la parte asig-
nada a la Comunidad (en toneladas peso vivo)

TAC for 1994 pr. bestand og pr. omrade og fordelingen blandt medlemsstaterne af Fellesskabets
andel (tons levende vagt)

TAC fiir 1994 je Bestand und Bereich und die Aufteilung des fiir die Gemeinschaft verfiigbaren
Anteils auf die Mitgliedstaaten (in Tonnen Lebendgewicht)

TAC avé anddepa kar {Ovy 1a to 1994 xeddg ko n katavopn petald TOV KpoTOV HEADV TOV
xopnyovpévov otnv Kowodrnre pepidiov (og tévovg {ovravod 6apovg)

TACs by stock and by area for 1994 and the allocation among the Member States of the share
available to the Community (in tonnes live weight)

TAC pour 1994 par stock et par zone ainsi que la répartition entre les Etats membres de la part
attribuée 4 la Communauté (en tonnes poids vif)

TAC per il 1994 per popolazione e per zona e la ripartizione tra gli Stati membri della parte
disponibile per la Comunita (in tonnellate peso vivo)

TAC voor 1994, per bestand en per gebied en de verdeling over de Lid-Staten van het voor de
Gemeenschap beschikbare aandeel (in ton levend gewicht)

TAC para 1994, por existéncia e por zona e a reparti¢gao, entre os Estados-membros, da parte
atribuida 3 Comunidade (em toneladas peso vivo)

Zona / Omréde / Estado miembro / Medlemsstat / Cuota / Kvote / Quote /
Especie / Art / Art / Eidog / Species / Bereich / Zavn / TAC Mitgliedstaat / Kp&tog pérog / Mocodotwon / Quota /
Espéce / Specie / Soort / Espécie Zone / Zone / Zona / Member State / Etat membre / Stato Quota / Contingente /
Sector / Zona membro / Lid-Staat / Estado-membro Quota / Quota
) ‘ @ &) @ &)
Espadin / Brisling / Sprotte / ITa(), IV() 170 000 () Belgié/Belgique 1 500
Zopderopeyyo / Sprat / Sprat / Danmark 1 500
Spratto / Sprot / Espadilha Deutschland 1500
(Sprattus sprattus) EM.dbo,
: ' Espaiia
France 1 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 500
Portugal
United Kingdom 1 500
140 680 () (*9)
CE/EF/EG/EK/EC/EG 149 680
Eglefino / Kuller / Schellfisch / Vb (), VL, XIL, XIV 21 000 (%) Belgié/Belgique 45 (%)
KaM\apiog / Haddock / Eglefin / Danmark
Eglefino / Schelvis / Arinca Deutschland 55 (%)
(Gadus morbua) EAMGBa
Espaiia
France 2300 (%)
Ireland 1 805 (%)
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 16 795 (1)
CE/EF/EG/EK/EC/EG 21 000




No L 294/4

Official Journal of the European Communities 15. 11. 54

M

Merlén / Hyvilling / Wittling /
Mnakal@pog pepAdv / Whiting /
Merlan / Merlano / Wijting /

Badejo

Merlangus merlangus

@ ©)] ) ®
VIIb,c,d,ef, g h, 29 000 () Belgié/Belgique 280
i k Danmark

Deutschland

EAMGSO

Espaiia

France 17 410
Ireland 8 060
Italia

Luxembourg

Nederland 140
Portugal

United Kingdom 3110
CE/EF/EG/EK/EC/EG 29 000

(*) De las cuales no mas de

35 toneladas pueden ser pescadas en las divisiones Vb y VIa.

(*) De las cuales no mas de 1645 toneladas pueden ser pescadas en las divisiones Vb y VIa.

(*) De las cuales no mas de
(*) De las cuales no mas de

1290 toneladas pueden ser pescadas en las divisiones Vb y VIa.
11 995 toneladas pueden ser pescadas en las divisiones Vb y Via.

(*) Af hvilke hejst 35 tons ma fiskes i afsnit Vb og VIa.

(*) Af hvilke heojst 1645 tons ma fiskes i afsnit Vb og VIa.
() Af hvilke hejst 1290 tons ma fiskes i afsnit Vb og VIa.
(%) Af hvilke hejst 11 995 tons maé fiskes i afsnit Vb og VIa.

(*) Wovon nicht mehr als 35 Tonnen in den Bereichen Vb und VIa gefischt werden diirfen.

(*) Wovon nicht mehr als 1 645 Tonnen in den Bereichen Vb und VIa gefischt werden diirfen.
(*) Wovon nicht mehr als 1290 Tonnen in den Bereichen Vb und VIa gefischt werden diirfen.
(') Wovon nicht mehr als 11 995 Tonnen in den Bereichen Vb und VIa gefischt werden diirfen.

(*) Ex tov onolov 6x1 mepisodtepor and 35 tdvor punopodv va aievdodv otig Srapéoeig Vb kor Via

(*) Ex tov onolov 6xt mepiscdtepor and 1645 tévot propodv va aievdodv otg dwaipéoeig Vb kot Via.
(* Ex tov onoiov 6yt mepiocdtepol and 1290 tovor punopodv va arevdodv otig dwapéoeig Vb kor Via
(') Ex tov onoiwv 6y meptdcdtepor and 11995 t6vor pnopovv va aitevdovv otig Swoupéoeg Vb kar Via.

(*) Of which no
(*) Of which no
(*) Of which no
(") Of which no

35 tonnes may be fished in the divisions Vb and VIa.

1 645 tonnes may be fished in the divisions Vb and VIa.
1290 tonnes may be fished in the divisions Vb and VIa.
11 995 tonnes may be fished in the divisions Vb and VIa.

more than
more than
more than
more than

(*) Dont pas plus de 35 tonnes peuvent étre péchés dans les divisions Vb et Vla.

(*) Dont pas plus de
(*) Dont pas plus de
(') Dont pas plus de

(*¥*) Di cui non
(*) Di cui non
() Di cui non
(*) Di cui non

(**) Waarvan
(¥) Waarvan
() Waarvan
(°*) Waarvan

(*) Das quais ndo mais de
(¥) Das quais ndo
(*) Das quais ndo
() Das quais ndo

1 645 tonnes peuvent étre péchés dans les divisions Vb et VIa.
1290 tonnes peuvent étre péchés dans les divisions Vb et Vla.
11 995 tonnes peuvent étre péchés dans les divisions Vb et Vla.

pit di 35 tonnellate possono essere pescate nelle divisioni Vb e VIa.

pit di 1645 tonnellate possono essere pescate nelle divisioni Vb e Vla.
pitt di 1290 tonnellate possono essere pescate nelle divisioni Vb e Vla.
pitt di 11 995 tonnellate possono essere pescate nelle divisioni Vb e VIa.

niet meer dan 35 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren Vb en VIa.

niet meer dan 1 645 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren Vb en VIa.
niet meer dan 1 290 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren Vb en Vla.
niet meer dan

11995 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren Vb en VIa.

35 toneladas podem ser pescados nas divisdes Vb en VIa.

1 645 toneladas podem ser pescadas nas divisdes Vb e Vla.
1290 toneladas podem ser pescadas nas divisdes Vb e Vla.
11 995 toneladas podem ser pescadas nas divisdes Vb e Vla.

mais de
mais de
mais de



